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D Oberfléchen Kunststoff-Dekor Holznachbildung. Pflegehinweis: Mit leicht feuchtem Tuch reinigen, Fissaggio a pareti. Superfici, decorazioni in materiale plastico, riproduzione legno. Indicazioni relative alla

sofort trocken nachwischen. Mébel nicht fiir Feuchtraume geeignet (Bad, Kiiche etc.). Nésse auf cura: pulire con p legger te umido e ripulire, subito dopo, con un panno asciutto. Il mobile non &
T Oberfléche unverziiglich wegwischen. Aufbauanleitung aufbewahren. adatto per ambienti umidgi (bagno, cucina ecc.). Asciugare immediatamente la superficie nel caso in cui
questa venga bagnata. Conservare le istruzioni di montaggio.
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USA™ All surfaces in laminated wood colour finishes. Maintenance: clean with slightly moistened cloth, wipe
QGB dry immediately. Not suited for damp locations (kitchen, bathroom etc.). Wipe off wetness at once. o)
- Retain manual instruction.

/F Panneaux de particules revétus d’un film Tolymére. Entretien: utiliser un chiffon légérment humide et
~_/ repasser de suite avec un autre sec. Meuble inadapté aux piéces humides (bain, cuisine etc.). Toute
- trace de liquide est a essuyer immédiatement. Notice de montage a conserver.

NL Oppervlakte kunststofdecor houtstructuur. Onderhoud: met licht vochtige doek reinigen en hierna
direct droog wrijven. De meubels zijn niet voor vochtige ruimten (bad, keuken etc.) bestemd. Vocht op
het bovenblad direct opnemen. Montage tekening opbergen.

Superficie decorativa de plastico, imitacién madera. Instrucciones para el cuidado: limpiar con un
paiio humedo y secar con un trapo seco. Los muebles no son aptos para colocacién en lugares hime-
dos (bafio/cocina etc.). Eliminar de la superficie en seguida cualquier tipo de humedad. Instrucciones
de montaje conserva.

Zgornje povrsine umetne sestavine- Dekor-Lesno nadomestilo. Navodilo oskrbe: z rahlo vlazno krpo &isti-
ti, takoj na suho obrisati. Pohistvo ni primerno za vlaine prostore (Kapalnica, Kuhinja itd.). Mokroto na
povrsini takoj obrisati vstran. Gradbeno Navodilo sestavitve.

Ytan av plast, traimitation. Skétselanvisning: Rengéres med fuktig trasa, torkas dérefter omedelbart med
en torr trasa. Méblerna lédmpar sig inte att anvéndas i vatrum (bad, kék osv.). Fuktiga ytor maste alltid
genast torkas. Spara monteringsanvisningen.

Overflate av kunststoff, dekor etterlikning av treverk. Henvisning ang. vedlikehold: Rengjores med fuktig
klut, deretter torkes det med en gang over med en teorr klut. Moblene er ikke egnet for vatrom (bad,
kijokken etc.). Fuktighet ma alltid terkes bort fra overflaten med en gang. Ta vare pé monteringsanvisnin-
gen.
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Koksni imitéjosa plastmasas virsma. Kop$ana: Tirit ar mazliet samitrinatu lupatu un tolit noslaucit sausu.
Meébeles nav domatas mitram telpam (vannas istabam, virtuvém utt.). Nekavéjoties noslaucit slapjumu no

vir Uzglabajiet montazas instrukciju.

TR Yizeyler plastik dekorlu kontaplakt (sunta). Bakim talimah: Az nemli bezle temizlnip sonra hemen
kurulanacak. Mobilyalar rutubetli odalara koyulmamalidir ( banyo, mutfak gibi ). Yizeylerde bulunan
~  islaklik derhal silinmelidir. Montaj kilavuzunu saklayiniz.

(o 4 Povrch z umélé hmoty v dekoru imitace dieva. €istit lehce navlhéenym hadrem a ihned ut¥it do sucha.
Nébytek neni vhodny do vlhkych mistnosti (do koupelny, kuchyné atd.). Vlhkost na povrchu nabytku
neprodlené ut¥it. Navod k montazi si dobre uschoveijte.

@ Povrch z umelej hmoty v dekére imitacie dreva. €istit’ zI’ahka navlhéenou handriékou a ihned’ utriet’

PavirSius yra sintetinis-dekoratyvinis medzio imi PrieziUra: valyti lengvai sudrékinta pasluoste, i
kart po to nusausinant. Sie baldai netinkami drégnoms patalpoms (Vonios kambariui, virtuvei ir pan.).
Atsiradus drégmei ant baldy pavirsiaus tuoj pat nusausinti. Konstravimo nurodymus plasilikti.
Povrsine plastitna materija-dekor-drvena imitacija. Uputstvo njege: istiti sa lako namokrenom krpom,
odmah suho obrisati. Namjestaj nije pogodan za vlazne prostorije (kupatilo, kuhinju itd.). VlaZnost iz
povriine odmah obrisati. Sacuvati uputstvo za montazu.
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do sucha. Nabytok nie je vhodny do vlhkych miestnosti (do kupelne, kuchyne atd’.). Vlhkost’ na povr- Pinta muovia, puunvérinen. Hoito-ohje: Puhdistetaan kostealla kankaanpalalla, kvivataan sen jélkeen
chu nabytku okamzite utriet’. Navod k montazi si dobre uschovaijte. __/ vilittémasti kuivalla kankaanpalalla. Huonekalut eiviit sovi pidettéviksi kosteissa tiloi (kylpyhuone,
Ro Toate suprafetele laminate in culoarea lemnului. Intretfinere: pentru curdtire se foloseste o cirpa usor o keittis jne.). Mé&rét pinnat on heti kuivattava. Silytd asennusohie.
umezitd dupa care se sterge imediat cu o cirpd uscata. Nu este recomandabil sé se plaseze in locuri /EST> Pealispinnad: plast-del -puiduimitatsi Hooldusjuhis: puhastada kergelt niiske lapiga, puhkida kohe
N umede (bucétdrie, baie, etc). Trebuie indepéartatd imediat orice urmé de umezeald. Pastreazé manvalul | kuivaks. Mé&bel ei sobi niisk ruumid (vannituba, kédk jne). Pealispinnale sattunud niiskus pih-

de instructluni. kida viivitamatult &ra. Hoidke montaazijuhend alles.

Overflader kunststof-dekor-treimitation. Rengoring: Gores rent med en fugtig klud, terres straks efter
med en tor klud. Mabelet er ikke egnet til brug i fugtige omgivelser (badevaerelse, kokken etc.). Fugtighed
pé mobelets overflader fiernes omgéende. Gem monteringsvejledningen.

H Mianyag-dekor feliilet, fanyomatos mintazattal. Kezelési javaslat: Tisztitas enyhén nedves ruhaval,
majd azonnal szarazra tordlni. A bitor nem ajéanlott nedvés helyiségekbe (pl. firdészoba, konyha).
A feliletre kerilt nedvességet azonnal toréljik le. Szerelési Gtmutatot megérizni.

Powierzchnia imitacja drewna z twor a sztucznego. S?oséb pielegnaciji: czyscié lekko wilgotng
sciereczka natychmiast wytrzeé do sucha. Meble nie sq tosowne do i nh, W kl'érgch
panuje nadmierna wilgotnosé (np. tazienka, kuchnia). Wilgoé z powierzcl;ni mebli nalezy szybko

usunaé. Prosze zachowac instrukcje montazu. . .
P - . MoBplMHe NnacTUYHa MaTepuja - AeKOp - ApBeHa uMuTaumja. YnyTcTBO 3a Hery: HACTUTU ca SlakoO HaMOKPEHOM
RUS martepuan: ACH, NOKpbITaA AeKOpaTUBHOU NJIeHKOU, OTAeNKa NoA Aepesa. YKagaHue no yxoAay: Kprnom, oama cyxo obpucatu. HamewTai Huje noroaaH 3a BNa)kHe npocTopuje (KynaTuno, KyxuHjy uta.). Bnaxsoct
YUCTUTb Clierka BNa)kHon TPAMOYKOW U cpasy e nonuposaTb cyxou TpAno4ykoin. Mebenb He roguTcA 13 NOBpLUMHE OAMa O4MCTMTKU. CayyBaTh ynyTCTBO 32 MOHTaXY.
" ANA UCMoNb30BaHUA BO BJIaXHbIX NOMELLEHUAX (BaHHaA KOMHaTa, KyxHA 1 1.4.). Bnary ¢
NOBEPXHOCTU BbiTMPaTb HemeaneHHo. MHCTpyKuMio cOOpKKU COXpaHUTb.

Povrsine plastiéna materija-dekor-drvena imitacija. Uputstvo za negu: {istiti sa lako namokrenom krpom,
odmah suho obrisati. Namestaj nije pogodan za vlaine prostorije (kupatilo, kuhinju itd.). VlaZnost iz
provrsine odmah oéistiti. Sac¢uvati uputstvo za montazu.
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MoBBPXHOCT U3KYCTBEHA MAaTEPUA - AEKOP - UMUTALMA Ha ABPBO. YKa3aHue 3a noaabpiKaHe: Aa ce No4YncTea ¢
. ) o L. . . . BNa)kHa Kbpna, BegHara ga ce noacylwasa. Mebenute He ca noAxoAALM 3a BNIaXXHU NOMeLeHUA (6aHA, KYXHA UTH.).
P Superficie decorativa de plastico, imitacdo de madeira. Instru¢des para o cuidado: limpar com um Bnara He3abaBHO Aa ce M36bpcBa OT NOBBLPXHOCTTA. YILTBAHETO 3@ MOHTAX [a Ce ChXPaHu.
pano humido e secar logo em seguida. Os méveis néo séo adequados para ambientes himidos (casa
~ de banho, cozinha etc.). Remova qualquer tipo de humidade da superficie imediatamente.
Guardar as instru¢des de montagem.
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